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Tři generace rodu Rooseveltova Ou pak píepofítal nás a když si
poíet srovnával a číslicími na

7s lístku- otevřel a my vešli Jeíti
máme pied sebou jedny takoví
dvéře od těch posledních asi je-

nom 15 stop vzdálené Až teprve

vduht jií íed mým odjdem do

pole % jejím tuuiein setkal jsem
se v póli V'lo to ua ruské fronte

právé jsme ustupovali do Uher

Pak jsem doslechl Je tátu pudl
Brn tři Jeník n Arnoit byli ještě
doma Jeník pracoval v Cechách

Arnošt se učil Co teď s nimi jo

nevím Myslím že i tatínek mu-

sel narukovat to mi on sám psal
že to nebude dlouho trvat a mat-

ka myslím že Iníde u babičky v

: od nich hocha j

Uprchl ze zajateckého tábora —

rutota tyfu hladu a smrti al ko-neí-

po hrozném utrpnJ do-

stal se do Československé

armády a nyní na fronté
těší se s ostatními jak
poženou "Fritze" do

Berlina

když za námi bránu zavřel tu

před námi otevřel Vždy jedna z

těchto hrnu imisí býti zavřena nř

se jde ven neb dovnitř Prošli jsme
chodbu kde na nás čekal prnvod- -

itv r 'i- -

ce Na eltotitie se vsecno 'eu je- -

i
sklo Podlaha i stěny jsou ze

: inramoru ' Prošli jsme
chodbou a jiboěili na právo
Isme v žalářní místnosti Cely tá

Ilodonfně jestli totiž je někdo na

živu Psal jsem nedávno strýcům
do Bystřice a do Kroměříže tak

nevím jestli dostanu od po věd O

tobě jsem věděl viděl jsem též fo-

tografii kterou jsi nánr zaslal
hnou se prostředkem té místno

sti a jc-s- t jich zde asi kolem sta a

tvoji adresu jsem však ztratil —

Milý Hugo!- Prosil bych té kdy
jsou stavěny v jedno poschodí

Všecky stejného rázu stejné veli-kit- i

Ve předu mříže ze silnýchbys byl takdobrý a mohl mi za-sla- ti

nějaké cigarety máme zde
železných prutu v zadu cemento

Pan litino Hrazdíra zaměstna-

ný v našem závode obdržel od

svého bratranec Rudolfa Hlobi-l- a

nyní dobrovolníka českosloven-

ské armády ve Francii dopis v

kterém tento líčí svoje válečné

osudy následovně: '

Na frontě 10 srpna
19lS-4~Mi- lv

Ilufio! Přijmi ode mne nejsrdeč-nějš- í

pozdrav a vřelý dík za do-pi- s

který mne náramné potěšil
nepomyslel jsem si že jednou do-

slánu od tebe nějakou zprávu ač-

koliv jsem v r 1915 několikráte

psal do Ameriky oznamoval v

růzuýeli časopisech anieriekýeh
též byly mně zasílány časopisy z

Chicaga na soluňskuu frontu ale

bídu o tabák jiného máme do

statek to j jediné o co bych té

prosil Zároveň ti zdiv zasílám mo

ji podobenku nevinu jestli mne

poznáš Kdyby mne viděla mat

len tuk ume nste íienozna řsruec- -

r tií -"-"- í f I I

i jM" I II V'

vá zeď a asi tak silnu zeď deh je-

dnu od druhé Cely i okolí jich se

leskne čistotou V každé cele

dvě post elf jedna nahoře a dru-

há dole Není více jak 12 stop
dlouhá S střevíců vysoká a asi

r_7 stop Obývají v ní

dva vězňové a někol-

ik malých poliček je celé jejich
zařízení Většina z vězňů seděla

na postelích krátíce si čas čtením

i novin Někteří z nich jakmile

ně pozdravuji celou rodiiiu a zň

stáváni váš

i
IRudolf Hlobil desátník

21 rfím Tchecoslovaque 3 Cie

Seetenr post 217 France
1 v

Francie vzdor tomu že jest již po

Rudiiiuá skupina tií (reneraeí luoseveltů se služební vlajkou o

třech hvězdách z nivhž jedna je již ve zlatě Skupina je tvořena

Theodore Kooseveheni majícím v náručí svého vnuka synáčka Ar- -

i_ i i i?ivi hk i i

spatřili nás-- obrátili se k nám zá

o tobě ani památky až teprve teď

jsri ume překvapil Ani bys nevě-

řil jak jsi ume potěšil s tvojím
dopisem proto ihned jsem zasedl

a odpisuji ti Zde můj krátký po-

pis od odjezdil z domova do pole:
Byl jsem na ruské frontě r 19] 4

v prosinci zajat Dopravili nás až

do Xaniarkantu v Asii zde pobyl

čtyři roky válečnou vřavou za
dv Jiní nedali se vyrušovat! 7' "í

Cllie iililUZeiKOU hajtnnoíi iinnn-
- u'™ nu u i'uui-ii- u nu

čtení a ani si nás nevšimli liyl
chvácena přece jest posud tak

úchvatně krásnou zemí jak jen é na klíně své mittk- - Kthcl
mezi nimi černoši nějaký Cíúaipaní Roseveltové a malé Kdith D:

Uooscvcltuvé
si nás též prohlížel skrze mříži

ani tu nescházel Mevikán i Indi
jsem několik měsíců pak s nikoli

si ji člověk může představit

Eev V Oejnar farář česko

bratrského kostela na 15 a lli

ckory ul v Omaze obdržel v těch

to dnech od svého syna Jana A

áu Šedovlasí starci seděli n
ka soudruhy od 3 pluku prchli Vv doma mate lepši j)rchletl a proto sani jsem se

Icčnvch událostí nežli my zde !

přidal bych mohl bojovat za svá a postelích a pokuřovali si z dvmky
jsme ze zajateckého tábora puto

Zajisté zde ve vězení seš-div- čli

pravá jtozuravcivali jsme kde to sami jsme nevě kteří jsme blízko válečného dějeJi všech

Slyšel jsem povést že j
? i všecky Idcuie okolo jedné My která nasziiiímeiiain se v ucte—a jenž jako desátník při

pěším pluku nalézá se ve službách
děli jen dál od tábora tyfu hladu
a smrti Tak jsme přišli do města upozornila 'na sebe svojí výzdo(censor vyškrtal ) al Pra ii k J Koika

1 4 bou Stěny její okrášleny rozinStrvcc Sama ve Francii dopis
iivmi faboikv nraporceky mezi

Vojenský život ve Fort Leaven- -
Taškentu v Malé Asii a zde ěeka
li až pojede nějaký transport za

jatců do Ruska Na štěstí přijel
vagony byly nabité zajatci a ač

ňae rostoucí zAmoríkA
MOC

Třes všechny ponorkovou
vál-

kou jí přivoděné zlráty wbirů

britské obchodní loďstvo stále je-- '

Ste první místo ve svžtovó dopra-

vě Torpedovéním tpňsokní

ztráty ne-l- i zcela tedy zajisté i

hlavní části nahraženy nově

loďmi třeba že o tom

dotyčné číslice nejsou po ruce

Spojené Státy kterr zabíraly před

válkou místo čtvrté v obchodním

námořnictvu jsou fdnes vůči

válčícím zemím v té šťast-

né situaci Že mohou ve svých již

stávajících nebo nově zřízených

loděnicích mezi nimi v nejvetší

cel }ho světa v Ho}? Islandu dá--

také nepřetržité stavětí nové

lodi 'áV mají nejen přímo přeby-te-

potřebného kapitálu ahs i do

dostatečně vycvičených pracov-

ních sil Spolkový lodní úřad pro-

střednictvím svého ncjvyššiho
sta-vittl- e

Schwaba minule prohlásil

že si obral za cíl roziuiiožcní ame-

rického obchodního loďstva o pět

millionů nm a dosavadní jich vý-

kony také k oíekáváuí ku stižen!

tohoto cíle plné opravňují
Z nejnovější zprávy zmíněného

úřadu jde na jevo že v jednom z

posledních týdnů dostaveny ob-

jednaný ocelový parník a dva

celkové nosnosti 15000

tuit a dvě dřevěné lodi ponoru

tun a také již odevzdány V

stejnou dobu spuštěny ua vodu

tři objednané a tři rekvirované

ocelové parníky dále devět dře-

věných lodí Dle smlouvy doda-

ná loď lyl ocelový parník "AVest

íjotomska" 'nosnost i 880 tun čímž

počet hotově odevzdaných lodí

přiveden na 18 s celkovou nosno-

stí 251000 tun Počet všech

lodí obnáší 212 a jich

celkový ponor 1 '1:127"G tun Lo-

dí dřevěných odevzdalo se W cel-

kové nosnosti 4(5r00 tun Smlou-

vami objednáno a také již na vo-

du spuštěno 84 ocelových parníků
nosnosti 542750 tun a rekvirova-nýc- h

ocelových parníků 2(i5 nos-

nosti 1678723 kdežto dřevěných
lodí a z části ze dřeva a z ocele je
dosud 157 celkové nosnosti fifil-1)0- 0

buď ua vud u již spuštěno ne

bo se dostavují

KDY BYLA PRVNÍ VÝPRAVA
K PRAMENŮM NILSKÝM?
K 1858 objevili IÍurtona Speke

14 února jezero Tanganjika
Střední Africe potom U srpna
objevil Speke jižní cíp Ukereve

(Viktoria Njansa) j celé jezero r
h800 objevili CJrant a Speke a sta-

novili pevné na severním břehu
tohoto jezera odtok mocného prou-d- "

Haker objevil r 1864 jezero
Mwutan-Nzidž- e nebo LutaNzidže
K 1875 prozkoumal Pkereve ce-

stovat Stanley který nalt-z- l o rok

později jezero Mua-Nzidž- e( nyní

jezero Albert Edwardovo)
Je však nejvýš zajímá vo že již

ve starém věku za císaře Nerona

(54— 08 po Kr) vyslána výprava
za účelem objevení pramenů nil-

ských: ta pronikla až k soutoku
obou Nilů Výpravou Neronovou

přiblížili se staří velice k rovníku

Výprava se dostala po Híléni Nilu
až k velikým bažinám při ústí
Keilaku a Gazelí řeky kde hlav-

ní proud slujv- Kir (Sir) Ptole-niaen- s

a jeho předchůdce Mari-mi- s

věděli také že Ilílý Nil vytéká
ua jižní polokouli z jezer Mari-- '
mis je hledal blíže Zanzibaru s

však byl poučen kupci
arabskými % Adenu kteří obcho-

dovali ve Východní Africe že pra-

meny Nilu leží hluboko u vnitro

nimi vkusně zařáděny obrázkyworth Kansas
Dne 17 září PJ1S fotografie Po cele mezi poste!

který nám z laskavé ochoty pro

půjčil k otištění a jehož obih j

následovní :

Někde ve Francii srpen pil
Moji drsizí !

a stěnou chodil mladík intelligentkoliv slabé a vyzáblé postavy pře Nejsem zapsán lepe ie no za
ního vzezření a asi tak 21 rokyce bylo viděti veselé tváře a proí

nevím zakládá-l- i se na pravdě
Dostanete-l- i brzy psaní 'někde z

Německa" nemyslete že jsme v

zajetí jsme na cestě do Berlína!

l)staiiu-l- i kdy dovolenou podí-

vám se k těm známým tatínko-

vým v Anglii Není to fidtud tak

daleko Snad budu také šťasten

potkat i se zde s některým známým

i University v Lincoln Will

Batiman prý také zde je A na tu

staré lieznadéjnv výraz v jehoProtože odjížděli z Asie do Finska
řáděn do stálé setuiny a proto ta-

ké ani vůbec necvičím Jen ně-!d-

se mi dostane K P z čehož já

Předpokládám ze jste oite mne

obličeji naznačoval zcela dobře jez toho nešťastného kraje kde obdrželi pošt lístek na němž sdě
ho Dostavení Na jeho cele bylamnohý syn české matky vypustil lil jsem vám o svém bezpečném vždv rád chci vyváznout Preto i

zavěšena tiťbulka s nápisem "Npřijetí do Francie Fraueie je jesvoji duši v daleké cizině bez po
moci — opustil ženu děti matku

litelíju krátit prázdné chvíli

Paním dopisů Slíbil jsem čtená- transferable Jaký zločin tentoště tak pékuá a krásná země jak
zvláště zajímavý mladík spáchalsi ji člověk může představit! Do cty jiných --n::iu tonuto Mstu ze jim výpisu

otce sestry a bratry a proč? lnu

vždyť musel do pole proti svým jsem se nedozvěděl Obcšlj jsmepadá jako veliká zahrada Jest to

do kola Na pohlední cele povšimzemě slunečního jasu a kvitu
Jsme uvuí roztábořeui v podiv jsem si páky kterou v pádu nutn

potřeby lze otevřít "

všecky eel

Stravu zde ináme hojnou a zna-

menitou — Ti lidé zdí" se už na-

učili iičkíeniii íu iihši vojciikoi
hatlaninu a i některé písně Sko-

ro každý Francouz umí to slůvko

'jT'm1 bye" Slyšel jsem zpívat i

děti: '"linii hail the gans all

dojmy z prohlídky pověstné vlád-

ní káznice která je asi tři míle na

iih od posádkového jnésia Věze

id jei návštěvníkům otevřeno jen

v úterý a v pátek: to se týká je-

nom civilistů kdežto pro voják}

:e otevřeno každý den v týdnu a

najednou Jou zde odsouzeni čer
noští vojíni kteří sc nedávno

bratrům ! Ale po krátké době do-

stal se do zajetí — ach! — jak si

každý oddechl když shodil se se-l- e

pouta mizerného rakouského

tyranství a běd! Tisíce a tisíce

těchto odpočívá daleko od svých

drahých - Nás však to též ne-

minulo onemocněli jsme ale mlče-

li jsme' Proč? Proto aby nás ne-

dopravili do nemocnice v Asii Za

21 dní a nocí přijeli jsme do Char

vzbouřili ve Fort Ilouston T''as
)cií "před tím přivezli 'seiii Y1 čle" A americká vlajka vla-- jhece v neijčli od !l — 11 hodiny do
nv I W W mezi mnu jejich vud

poledne Třeba že nemáme službu
ce

'
llarvvooda Některé z nii

mezi íýdncni iřece z baráku ne-

smíme odejít neboť čekáme na jsme viděli již v jejich nových 11

iřťormácb Většina zločincůvřadéuí do některého z battalionů
kova zde nás odvezli do nemoc tomto vězení bvli sem odsouzenikteré zdi' prý věVorganlsiijí Který
nice zápasil jsem několik dní s(: pro peiiězokazství lupiči poštovden nebo hodinu rozkaz přijde

nikdo neví a proto musíme býti
smrtí můj soudruh zemřel avšak ních vlaků pnšeráci a v této době
já za 3V-- měsíce opustil jsem ne cm přibývá bodně proti-vláduí-

stále připraveni Za těchto okol
mocnící odpočinku nebylo nu

spiklencň kteří strojili pikle protiností jsem si umínil prohlédnoutmnoho dáno a za několik dní o muničním továrnám u proti valevězení to v neděli
němu programu vůbec Vejdemedejel jsem na práci do uhelných

dolů Nechci psáti jak se nám Aby mi po cestě nebylo siimtuo

zastavil jseinse pro mého přítele
na žalářní rozsáhlý dvůr který jf

vedlo ale po čase se naše poměry
W Kotrče bývalého t) mého sp

obehnán vysokou zdí Zed jde
do ětyřhranu na každém rohu lózlepšily Já na příklad vydělal za

ruésíe 50 až t0 rublů čistého Měli lužáka který je "Company elerk"
u setniny I) která je dopirnud ve zdi je postavena vížka

jsme pluou svobodu ale nebyli ktn-- hlídač má dohry rozhlestanecb Iě!i jsme spolu to ujci

né malé vesnici někde ve Francii

Jest to rozkošné místečko plno
kouzla a zajímavostí a podnebí je

zde přímo velkolepé Asi tři ki-

lometry vzdálí je potůček-kd- e se

denně koupeme Voda je stude
uá ale tím více nás to osvěžuje

Bystrý vzduch horský vojenský
cvik a konpání jistě nás udržují'

při dobrém zdraví

Myslím že ta vesnice tu stojí
už několik století a nezměnila se

v ničem od svého vvstavění ale-spo- ří

nějaké změny uejsou vidčti
Lidé však jsou vpliee přívětiví a

zacházejí s námi dobře Pomocí

slovníčku a mnoha znamení jsem
m1 již s nimi domlouval po fran-

couzsku" Ale je to práce aby člo-

věku porozuměli a zpravidla roz

umím tak málo jejich znamením

jako oni mojím Avšak konečně

se přece domluvíme
V těchto místech jest to krajina

vinic a vína Jest zde tak mnoho

různých druhů vína jako bylo

různých druhu piva v Umaže Po

tom tu je spousta Švestek trochu
hrušek á jablek Ostružiny rostou

všady kolem plotů dráh a cest ve

Francii Dobytek se vyznamená-
vá svou váhou a objemností Mají
vb: opravdu vzácná plemena

Průměrný americký vojín veli-

ce opovrhuje tím nopokrnkem

francouzských vesnic Ale z pra-

vidla nerozumí tomu historické-m- u

vývoji a zapomíná že Francie
už přes čtyři roky se nalézá v

hrozném zápasit Nade všecko pak

americký vojín opovrhuje řran
eouzskými vlaky a vozy které

nazývá "bednami" Nejde mu

náno že se tam v neděli podívá
jsme spokojeni a adan jsme o

přijetí do ruské armády ale to
jak na zeď a dvůr ale také na ven

kovuí okolí Za noci silné reflek

je z překvapujících ivust vždv

nám hlásá srdečné uvítání Viděl

jsem starec jak smekli kloboukv

i sláii napjatě když zahráia hud-ii- a

"pod prapor" Možuo-l- i po-

šlete mi tu a tam oniažské novi-

ny Moje lid ressa pro příštích as]

pět nebo šest neděl bude: Corp
John A (Vjnar Co O 10M Jnf!

ítith Divisiou American Kxped

Foive via New York A P O

No 72S

Pište brzy a pozdravte všechny

mé přátele Sé srdcčnýin pozdn-ve-

všem — jsem 'áš Jan

Hrdé přihlásil se k československé

armádě by mohl lojovatí za svá

a nás všech práva
Slamfnrd Conu ló září

Ctěná redakce "Pokroku" při-

jměte nejdříve srdečný můj po-

zdrav a zároveň několik těch řád-

ků neb rozhodnul jsem se též po-

dali vám odtud nějakou zprávu t
to ve chvíli kdy nesmírnou rado-t- í

mtplněna jsou srdce českoslo-

venského lidu v této zemi V moc-

ném pohnutí stojíme dnes před

dávným praporem republiky Hla-

vy své skláníme v ' úctě a áe
před svým praporem Při tomto

slavném historickém aktu pozdra
vlijeme největší den českosloven-

ské emigrace v dějinách této" moe-- J

me Zamířil jsem do stanů kde
nam nebylo dovoleno tou dobou

tnry osvětlují každou píď rozlohyh zůstává tam ale mi bylo řeče
nevěděli jsme o naší organisaei v

vězení toho Že byla neděle a ta
ke asi proto že jsine byli poslední
z návštěvníku náš průvodce nás

no že on dostal na tři dny dovo-

lí nou a nehnile nazpět až v pmidě'
lí ráno Vydal jsem tedy na

cestu sáni Cesta vede přes vo-

jenské cvičiště ua obou stranách

jsou vykopané zákopy před nimi

všude neproveď Co jsem ale vi

Kyjevě až teprve v květnu r
1916 přišel srbský důstojník (byl
to Cech) na ajritaei Bylo ná 57

Cechů a až na jednoho všichni

jsme se hlásili do srbské armády
V červnu odejeli jaie (jo Odésy

byli jsme u í dobr divise která

děl mne uspokojilo Mohu říci že

jsem prošel jedním z pověstných
vězení ve Spojených Státech' Tím

p lesem jako šibenice na nemz

visí z chrastí a hadrů pověřené samým procesem vyšli jsme z vězí
se sucastniia bom v uouruuzi v

Uajdaláci na něž si deiá ntol na
ní ven Vsedl jsem na pouliční
káru která mne dovezla na mí-

sto -- - Příště napíši něco o "'Dis- -
bodáky To se samo sebou rozumí

že při každém útoku to panáci od- -

eiplinary Barracks"' jinak "Míli zemí Ubievy ucinciie ve druhéJ)áh od zakopu jsui na

tury Prison" které je od kasáren polovině stol XIX tyto údajedělané zásekv z ostnatýeli ď'átň
slavně potvrdilyv kterých já zůstávám asi bloek

vzdáleno a btidu-l- i mít příležitost
Asi pfil míle na západ od kasáren

je vojenský hřbitov husté posáze

uý pomníky Asi v půl cestě sly- -
též si ebei vězení to prohlédnout

Jste hotovi a čekáte?
Počátkem července naši hoši po

Rumunsku r 116 2 ledna 1917

odejeli jsme na soluiiskou frontu
a ihned psali na Národní Kadu
Chtěli jsme totiž vstoupili do na-

ší armády což bylo í naší povin-

ností avšak srbská vláda nás ne-

chtěla propustit až po dekrete ze

dne 2'í května 1916 byli jsme pře-dá-

francouzské vládě Ve Fran-

cii jsem od dubna t r To jest
jen krátký popis kdybych ti mři
vše psát byl by z toho román ale

až po válce jestli "nezakousnu do

trávy' možná že z toho nějaký
ten román "

Spáchám'' mám to--í

tiž vše napsiiné Teď se nachází-

me na frontě máme „e dosti do

Vždy hledím prázdné chvíle vy-užít- "

bych mohl pro čtenáře něco
slali nám ze zámoří vzkaz: "Jsme:ie repuiuiKy mzv nezmenieiio:sim Jiodiny s veze oobitt

derou se mocně z našich očí i ujetou Abych zase nezmeškal
zajímavého napsat Dop'sy kte

hotovi a čekáme" Můžete i vy
nyní na prahu období reumatHpříležitost si prohlédnout i vězení

dal jsem se do běhu a nezastavil až

a ústa nifrně hledají jimiž

projevily by radostné rozrušenído hlavy první druhá a třetí tří-- ! ré ini docházejí s'i uschovávám a

dělám si z nich sbírku Všecky
srnu a neuralgie říci žc jutě ho-

tovi a čekáte? Máte-l- i doma Tri- -

da h na ty vozy hledí jako naj kterým jsou vděčná naše srdce i blízko před bránou Žalářník prá- -

jsou mi milé Ze jsem byl asi čty'naphétia Z hrobu minulostí vstá- - yř otevíral mřížová dvířka posled- -

jeriiv Lnuraeiit můžete to směle
hračky Stále je přirovnává k

Pullmauovýni vozům v Americe a řikráte přeložen neměl jsem dceiti
nei protože i když staří U niuči--

tu ovšem jsou u veliké nevýhodě
znovuzrozeny ccskosiovensk} umí návštěvníkům Iluoi vmísí!

národ z jehož krve jsme vyšlí jsem se mezi ostatní Ještě jednou
národ jeho otcové — - naši před-[ná- přepočítal napsal něco na lí- -

asii je zodpovídat Ulíží se de
áiá hodina což tév pro Y M--

'Každý více méně je ve matku
tclé se objeví jejich útok proti
vám bude marný Trinerův Iini-nien- t

jest bez soupeře i jako Jék
iiinií zhasnout i světla Protoohledné francouzských peii'„ Ku kové po 1ři sta b-- t hleděli do stek kerý podal prvnímu v5" řaď'bře ale netěší nás to mnoho chtěli

bychom '"sekanou" jen na to se končím můj dopis s pozdravem napříkladu včera jsem si Šel koupit i
Dva a dva kráčeli za sebou kuliiidoucnosti niarné očekávajíce o

svohození PiťiSl jsem se k česko mojí matku sourozence a všecky
na namozenmy polamaiuiiý oto-k- y

a pod V lékárnách X Chkaždý těšíme až poženeme " Fri preuii Ivuyz za poscUiiiui z nas
čtenáře Zvl-jštn- í pozdrav mým do

do krámečku pohlední lístky kn

stál 2 centimy Vybral jsem i tří
a dal jsem americký nikl a k mé

dovenské armádě a cesta do zdej eentf: iioftoii 15 a 75 centů -

šího tábora trvala mí čtyři dny

ip'idly dvéře přejel m í po zádech

mráz při pomyšlení jakse asi cítí

ten který projde brankou tou a

Ic-l- i váš žaludek v nepořádku amu wjm lrkiul tire m r í — : _ 'é "-- -
iiioNiT ni i e se icn oji'hsi_í jsou-l- i vaše nervy tsláblé'užívej- -

pisovatelkám Zůstávám Váš --

pííevdjáík Jerry Malec

Hr ervice O
' SigTial forps
Ft Lcavcnworth Kans

Jene miiiee nazpět Nevede! jem !xívot zde velice líbí Zároveň dě e liinenivo Lečivc Hořké Víno
teré váni uvede zažívání ve sprá

tze" do Berlína Jen čekám' na
rozkaz a puk to začneni se zjevem
"Jen dál jen dál " Nedivím ne

founi že ti moje matka psala že
o mne nic neví neboť ačkoliv ode-

slal jsem pře óO karet na všechny

strany dosud žádná odpověď Po-

slední psaní dostal jejn od matky
na frontu od té doby uic a tu jY

již pře 4 roky Psala mi tehdy

vný clioil (loda varu zdravou

buf k jídlu a vzpmží celou vŠÍ

kuji všem za výpravu a pO"hi

jakou muč před odjezdem připra-
vili 'i zajisté že w za vše navrá-tíin-l- í

se živ st zdráv co ueílénr
o'iměiiíui Jsou ovšem tak' (Vší

kteří mí a! k takoví jen na

oustavii Vyčistí vnitřnosti bezC1Y

jrM odsouzen ua dloubou dobu
ua doživotí Vejdeme na

malý okrouhlý dvorek který jest
do p'd kola obehnaný zdí aM

stop vysokou Přešlí jvme přes a

po schodech nahoru zasťjvíJi se v

předsíid o mí ížovýeii "suno va
cích dvéří První z nás přístou-pi- l

ku klíčníkoví a podal mu lí

S--k +r' cbiržfl od if!írní!:j

jak mnoho to obnášelo ale byl
jsem rád že jsem tomu obchodní-
ku nedal dollar neboř bych Lvi

potřeboval trakař abych mohl od-vé-

i drobné Papírové eníe
francouzské jnou jiné v jakosti í

velikosti nežli ve Spojeijýeli Státech

Papír není tak dobrý a po
dcfcu naň ihío čtverce

AK3TKEI uiimini jeht velmi laliodne e

všech lékárnách 1110 — Jo
ko staví a při prvé vhodné jim

že strýc 'Alois musí rukovat k líó

dornobraiieekčiuu pluku do Kro- 'ph Tríncr ('ompHiiy W'-i-''-

tím?příležitostí pravou svoji barvu m ív Aďkmd Ave Chícaro III—
d''-r!iťi2-

' ' ' '' ' '-'


